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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ισότητας των Φύλων καλεί την Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:

A.
έχοντας υπόψη ότι η ευρωπαϊκή οικονομία αντιμετωπίζει δύσκολες προκλήσεις και ότι η Ευρωπαϊκή Συνεταιριστική Εταιρεία (ΕΣΕ) μπορεί να προσφέρει σημαντικές ευκαιρίες σε πολλές γυναίκες όσον αφορά την επιχειρηματικότητα, την πρόσβαση σε προϊόντα και υπηρεσίες ή τη συμμετοχή σε επιχειρήσεις με δεοντολογικές αρχές και αξίες και με ευκαιρίες δημιουργίας εισοδήματος·

B.
έχοντας υπόψη ότι εκτιμάται ότι οι περισσότεροι εργαζόμενοι σε συνεταιρισμούς είναι γυναίκες, αλλά ότι, συχνότατα, εμπόδια υπό τη μορφή αρνητικών στερεοτύπων για τις ηγετικές ικανότητες των γυναικών εξακολουθούν να περιορίζουν τις αλλαγές και την πρόοδο· έχοντας υπόψη ότι θα πρέπει να προωθηθούν ειδικά μέτρα για την υποστήριξη των γυναικών που επιδιώκουν και κατακτούν ηγετικές θέσεις·

1.
υπογραμμίζει τη δυνατότητα που παρέχει η ΕΣΕ για την προώθηση της ισότητας μεταξύ των δύο φύλων με την εφαρμογή πολιτικών και προγραμμάτων σε διάφορα επίπεδα, με ιδιαίτερη προσοχή στην εκπαίδευση, την επαγγελματική κατάρτιση, τη δράση για την προώθηση της επιχειρηματικότητας και τα εν εξελίξει προγράμματα διά βίου μάθησης· σημειώνει ότι η ισότητα των φύλων στη λήψη αποφάσεων σε διάφορα επίπεδα είναι οικονομικά επωφελής και δημιουργεί επίσης ευνοϊκές συνθήκες ώστε τα άτομα που έχουν ταλέντα και δεξιότητες να μπορούν να ασκούν καθήκοντα διαχείρισης και εποπτείας· υπογραμμίζει επίσης ότι ορισμένες πτυχές της συνεταιριστικής εργασίας εξασφαλίζουν ευελιξία η οποία ευνοεί το συνδυασμό οικογενειακής και επαγγελματικής ζωής· ζητεί από την Επιτροπή να σχεδιάσει ένα μηχανισμό για την ανταλλαγή ορθών πρακτικών μεταξύ των κρατών μελών στον τομέα της ισότητας των φύλων·

2.
τονίζει ότι η ΕΣΕ μπορεί να ανταποκριθεί στις ανάγκες των γυναικών βελτιώνοντας το επίπεδο διαβίωσής τους χάρη στην πρόσβαση σε προσφορές αξιοπρεπούς εργασίας, σε ιδρύματα αποταμίευσης και πίστης, στη στέγαση και τις κοινωνικές υπηρεσίες, την εκπαίδευση και την κατάρτιση·

3.
εκφράζει τη λύπη του για τον περιορισμένο αριθμό ΕΣΕ που υπάρχουν σήμερα· καλεί την Επιτροπή να εστιάσει ιδιαίτερα την προσοχή της στα προβλήματα που ανακύπτουν κατά τη δημιουργία ΕΣΕ και ζητεί μια στοχευμένη εκστρατεία για την αποτελεσματική και πλήρη επικοινωνία και ενημέρωση των διαφόρων συμμετεχόντων μερών όσον αφορά τις ΕΣΕ, η οποία θα επικεντρώνεται στην ενημέρωση των γυναικών σε τοπικό, περιφερειακό, εθνικό και ευρωπαϊκό επίπεδο·

4.
καλεί την Επιτροπή να εκπονήσει μελέτη στην οποία θα παρουσιάζονται επίκαιρα, συγκρίσιμα, κατανεμημένα κατά φύλο δεδομένα ώστε να γίνουν καλύτερα γνωστά τα ποσοστά συμμετοχής των γυναικών στους συνεταιρισμούς στην ΕΕ, συμπεριλαμβανομένων των διευθυντικών θέσεων, και ο αντίκτυπος των συνεταιρισμών στην προώθηση της ισότητας των φύλων στην αγορά εργασίας· ζητεί επίσης την εξασφάλιση επαφής μεταξύ των ΕΣΕ με στόχο τη δημιουργία δικτύων που θα προάγουν την ανταλλαγή ορθών πρακτικών ώστε να υποστηριχθεί η αυξημένη συμμετοχή των γυναικών· καλεί συνεπώς την Επιτροπή να ενισχύσει την επικοινωνία μεταξύ των διαφόρων σημείων επαφής των ΕΣΕ στα κράτη μέλη·

5.
εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι ορισμένα κράτη μέλη ακόμη δεν συμμορφώνονται με την οδηγία 2003/72/EΚ όσον αφορά την προώθηση της ίσης συμμετοχής των φύλων στη μέθοδο που χρησιμοποιείται για τον ορισμό, το διορισμό ή την εκλογή των μελών των ειδικών διαπραγματευτικών ομάδων (ΕΔΟ) της ΕΣΕ και ζητεί, κατά συνέπεια, από την Επιτροπή να λάβει κάθε επιβεβλημένο μέτρο ώστε η μεταφορά της εν λόγω οδηγίας να υλοποιηθεί το συντομότερο δυνατό·

6.
καλεί την Επιτροπή να προβεί σε αξιολόγηση της εκπροσώπησης των γυναικών στις ειδικές διαπραγματευτικές ομάδες και τις ΕΣΕ, καθώς και των μέτρων που εφαρμόζουν τα κράτη μέλη ανά τομέα για να αυξήσουν την εκπροσώπηση αυτή·

7.
καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενθαρρύνουν τους συνεταιρισμούς να εντείνουν τις προσπάθειές τους για αύξηση της συμμετοχής των γυναικών στις ειδικές διαπραγματευτικές ομάδες και να εφαρμόσουν πολιτικές διαφοροποίησης που θα επιτρέπουν την κατοχύρωση της ισότητας ανδρών και γυναικών στην επαγγελματική και ιδιωτική ζωή· τονίζει ότι η βιωσιμότητα των συνεταιρισμών ενισχύεται όταν εφαρμόζονται προγράμματα με στόχο την εξασφάλιση ίσων δικαιωμάτων και ίσων ευκαιριών πλήρους συμμετοχής στην οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη για τις γυναίκες και τους άνδρες, ιδιαίτερα όσον αφορά τα ανώτατα διευθυντικά επίπεδα·

8.
καλεί την Επιτροπή να συμπεριλάβει την ΕΣΕ σε μια ενδεχόμενη ευρωπαϊκή ρύθμιση ώστε να εξασφαλίσει καλύτερη εκπροσώπηση των γυναικών σε διευθυντικές θέσεις και στα διοικητικά συμβούλια δημόσιων ή εισηγμένων στο χρηματιστήριο επιχειρήσεων, σε περίπτωση που οι επιχειρήσεις δεν επιτύχουν σε εθελοντική βάση τους στόχους του 30% έως το 2015 και του 40% έως το 2020·

9.
καλεί την Επιτροπή να λάβει υπόψη τη σημασία της επιχειρηματικότητας στην κοινωνική οικονομία και τη διάσταση του φύλου κατά την παρακολούθηση της σωστής εφαρμογής της οδηγίας, καθώς και κατά τη μελλοντική αναθεώρηση του κανονισμού ΕΣΕ· καλεί επιπλέον την Επιτροπή να υιοθετήσει κατευθυντήριες γραμμές για την προώθηση και την ανέλιξη των γυναικών σε γυναικείους συνεταιρισμούς και ειδικές ομάδες διαπραγμάτευσης.
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